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Semprevivas
A. LA MEMORIA DE MON AMICH

Idluis Raventós Avinó

!Fá un mes que has mort! Encara la ferida

que obrires en mon cor ságna crudel...

Mes ditxós arbre que ha dat fruyt en vida,

que un altre cop treurá nova florida

y eternament reverdirá en lo Cel.
MANEL FOLCH TORRES.

Del roseret de ta tomba,
jo vull esse"1 jardiné;
ja veurás aymada meva

quanta flor, dintre poch temps.
Mal no caygui ni una gota
no 's pansirá '1 roseret;
son mos ulls manantials d' aygua
per regarlo eternament.

J. TARRE y R.

Els qu' aneu al cementiri
á porta coronas d' eure,
penseu, avans de venirhi,
que os hi vindrán, demá veure.

JOSEPH FALP Y PLANA.

Ja fa temps qu' escupo sanch
y que '1 color se 'm trasmuda,
qu' una tos seca 'm consum

y la febre al cap m' abrusa.
No t` espantis mon amor

de estarte sola en la tumba;
No t` anyoris que ja ve

la caiguda de la fulla.
VICTOR RAHOLA..

amich Trancesch Nogué
Corones de llorer en ta fossana

reverdides pel temps moltes u'he vist
y en lletres ressaltant sobre la glaga
Recort en tetes elles F6 llegit
mes, prornpte aquex s' esborra amich de ánima

sois may s' esborrará lo de mon pit.
runs VIOLA y VERGÉS.

Devant d' un sepulcre
Veusaqui mon breçol. Morir es nexer,

es dexar de sufrir, es reposar...
!Oh tomba, tomba, qui 't pogués conéxer!
!Qui sapigués que hi trobará al baxar! .

s. TRULLOL Y PLANA.

A MOS GERMANETS
Al oferirvos aquex mon sas gales,
va arrebassarvos d' ell, la mort crudel
!Los que nezeu ab ales
qua* promptepujau de la terra al ceV

QumEaSINDO BONDIA,

.5t. .1t.
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!Quant t' envejo verda cura que la tomba
abrasas de l' aymada del meu cor!
!que ditxós si arrapat com tu podia,
vetllar per sempre més, son etern son!

JOSEPH BANUS FERRER.

Huy d' aquella solitaria
alquería, en altre terina
deis amors y les albades,
palau de dolsos secrets;
1' espés verdum ja u tapa
ab son vellut trasparent,
de les finel-tres les branques.
y á grans Ilampons les parets.
Parex que de dol vestida
t' ausencia plora al ensemps,

puix fins los nius ja no tenen

bax les tenles los aucells.
Lo terrat y la teulada,
a' ha cubert de 111xoners,
que ab ses flors tan groguissones
semblen als daurats pomells
de les fresques semprevives,
qu' al damunt ta fosa tens,
convertint ta llar ditxosa
en silencios mausoleu,
solitari en mitx de horta,
regat per mon plor etern,
que diu á tot hom que passa
cReceu per ella, receu!»

JOSEPH BODRIA.

a mon getmá
Ladesditxa despiadada
t` arrenca de ilion costat

per mon torment.
Accepta en exa diada
per les llágrimes regat

un pensament.
FRNNCESCH BADIA CANTENYS.

A CDOrl PARE

Com á humil tribut d' amor,

damunt lo sepulcre teu

vinch á posarhi una flor,
es un pensament... !el meu!

A. V1LALTA ROCA.

Les papellones hermoses
engendran orugas sois,
y fins les mes belles roses,

dexan un rastre de pols

ARCADI CASANOVAS.

iQu' es la mort? La mort es lo terme de la vida

la vida dels enganvs, del amarch pié y del fel,

es la clan d' una font d' hon rogen sense mida

aies vestitsd' aurora, araors vestits de me!.
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A MOSSEN JACINTO

Com totes les bodes d antich porten tornaboda, encara que '1 dia 4 del passat mes foren tes
bodes de Oda, que Vos en exa gracia que té lo cor seré, anomenau «de Ilauna» (per les circunstan
cies que avuyvos afligexen, com á tots losbons catalana); donchs bé en exes esplendents bodes, rebeu
bondadós entre los richs ramells deis altres pactes, exa senzilla cinta de la pobra y humil poesía
mena, per enllin:ar ses flora, ja que el mea ingeni no arriba á mes; y sobretot preneune la bona yo
luntat, puix sabeu rara velada he escrit en la rica parla de nostres avis.

_

Nagent lo ala

!Al primer raig de albada
que hermoses no son les flors!

Dios osmantels d' esaneraldes,
irá á besarles lo sol
y perlejant de rosada
obrirán los seus capolls.

Axfs al ánima nostra

dins son mantel] d' ilusions,
en 1* albada de la vida
somriu felfg aquest 'non,
á 1' amorosa besada
que li dona '1 Creador;
vorejantla d' esmerahles
qu' es lo Llorer mes hermt's
y '1 color de 1' esperanga
d' un altra vida millor.

!Mes ay! que aquelles floretes,
lo mestral temí) Sttl SS

les dexá aprés sense fulles
esmargint son bell color,
y esquexá los tanysjunquivols
que bregava '1 ventijol,

L e ossa

Foderunt ante facient mea»: [oreara.
Obriren tina fossa devant

rueu. Salm 56.

Ja fá quatre anys que á mos pena
sempre están cava que cava,
forgant de día y de nit
per obrirme la fossana.
Me la obriu per caritat
al veure que no tinch casa,
que no tinch casa ni res,
res d' aquest mon sitió l' arpa.
Vosaltres me ten lo llit,
mes la son no es arribada;

Pel mestral de nostra vida,
com les floretes, tothom
ne té uri die de pesar;
ne te un jorn de desconsol
en que cauen esperances
juntes ab troges del con.
exes belles esperanges,

exes tendres ilusions
que 'Is desenganys arrebassan
del esperit més ditxds.

Poeta insigne, tes penes
deplore com tot lo mon;
desitjant dia seré
que brille etera en ton front.
Ab mi, tota Catalunya,
flectada als peus del Senyor!
Mira, ilustrissim poeta,
demanant per tu conhort;
!que si ella no fos gloriosa,
ho seria per ton nom!

1XCMA. SRA. ',LUISA DURÁN os LEÓN.

Barcelona 11 Octubre 1896.

tinch cangonsper refilar

al bon Jesús y á la patria,
les sento sortir del niu,
dexeume cantar encara;
no donen pressa á la mort.
no oferiu blat á la dalla.

Los qui ab pena y afadich
anauobrint ma fossana,
no la enfondiu gayre mes

que per mi ja seria ampla,
y tot obrintla per mi
podriau caurhi vosaltres.

Opy3,4



Jerusalérn, ô `ls dos gerrnans
Tradició israelita)

Den ha sigut sempre y sempre será: Ehl es principi y fi de totas las cosas.

Y, corrí totas las cosas tenen principi, en altre temps, lo Temple y la ciutat de Jerusalém
no eran.

Lo lloch del Temple y de la eiutat eran no més que un camp que fecundavan lo sola de l'
arada y la suor del home. En venint l' istiu, se cobría d' espigas rossas, d' hout se trau lo pa que
sosté la vida terrenal y lambe '1 pa de las ofrenas tan acceptas á Déu.

Aquell eamp era totd una familia: marit y muller ab dos filie. Morts los pares, los dos ger
mans entraren á possehirho.

Los dos germana s' estimavan molt, y, per més que l' un, casantse, formava ja familia á part,,
mentres que I' altre 's mantenía solter, no volgueren los dos fer ni senyal que semblés haver, frac
cionat lo cabal patero, y menavan la terra trevallantla en comú.

Pero, arrivat lo temps de la sega, disposaren que de la cullita se n fesen duas pilas ben iguals,
una pera cada liú, com era de Iley.

Y aixi va executarse.

Mentres lo blat s' estava allí esperant 1' hora en que, ab la deguda sahó, havía d' esser batut á
las eras, lo germá .solter pensava:

«No es jtist que jo tinga una part tan grossa com lo meu germá: eh l es casat, y ha de mantenir
á dona y fills; mentres que jo, ab molt menys puch pasarme. Si tracto de donarli de lo meu, ja sé
que no ho permeírá; axís donchs; hauré d' arreglarme de manera qu' eh l no ho sapl: á la nit,
posaré garbas mevas á la seva pila.»

Pel seu cant4, '1 germá casat, se deya també:
«No puch consentir que mon germh no írega més proflt de la cullita. Lo pobret es tot sol, no té

com jo tinch, una muller que li meni '1s cabals ab zel, ni tampoch fills que sian la esperansa de la
sua vellesa. Es, donchs, de tota justicia qu' eh l se 'n duga la melior part... Pero si jo li dich :que
prenga más garbas, com qu' ell m' estima tant, jo ja sé que no voldrá ferho.»

Y axó '1 tenia inquiet, en termes de que á la nit, no podent clucar los ulls, despertava á sa

muller, y, després de contarli lo que li dava pena, afegía: 1

«?Sabs qué podríam fer? Llevarnos, y, en un moment, aumentarli la pila. Com eh l ni 'n tindrá
sospita, no hi ha cap perill de que s' adoni de lo que haurem fet »

Ella va trobarho posat en rahó, perqu' era bondadosa y estimava á son cunyat com Miura po
gut estimarlo una vera germana.

Aixís es que, llévantse tots dos, posavan en execució '1 pensament.
Poch després venía content lo fadrí y 'feya al germá casat igual obra piadosa.
Mes, al endemá, mirant á la claror del sol los gavells de rossas espigas, un y altre 's dey.an-p,er

sí matexos:
«Al fer las pilas degué haverhi erro de compte; á no ser axis, ab lo que anit s' ha trasbalsat, la

part meya no l'arfa tanta tossa com la del altre. Sí, sí, va haverhi erro, y avuy unatex ha d'esrnenarSe.»
Y, sens dirse res, com se suposa, á la nit, l' un després del altre, tornaren al camp á repetir lo

de la nit pasada; mes, al endemá tornavan á veurers las pilas lo matex que 'I dia avans.

Y axé va continuarse per espay d' algún ternps, fina que una nit un xich fosca los dos ger

mana se trovaban davant per davant. Cada hú venia del endret de sa partió carregat ab la sua garba.
Allá va desxifrar tot lo misten, y allá va fer que l' un germá vegés la puresa del cor del altre,

com se veuhen la sorra y Is palets del fons d' un regará d' aygua que corra eristallina.

Y 'la dos, plorant, s' abrassavan tendrament.

Essent tan accepta á Deu la pietat fraternal, Ell volia que 'I camp deis dos germhns fos santifi

cat, y va fer que allí alsessen lo seu temple ab la gran ciutat que va anomenarse Jerusalem; que
fou la clutat del poble dele alegas.



Mes, com lo Tot-poderós, lo qu' es principi de totas las cosas, vol que totas las cosas tingan

va permetrer que ciutat y Temple de Jerusalém cayguéssin en ruina, en cástich deis pecats d'

aquell poble, que ara viu sens patria, escampat pel mon.

Cayguda Jerusalém, lo Temple arruinat y plorant Israel sa patria perduda, á través deis segles,
passant de boca en boca, de pares á fills, aquesta conmovedora historia ha arribat fina á nosaltres.

En quant ala noms deis dos germans s' ha perdut.
Pero ?qué hi fa?

?Qué hi fa que no 's dei veure la violeta que viu sntre la brosta de l' aubaga, sí, al passar á

prop d' ella, nos dexa sentir lo seu perfilen que, després de embaumarnos, s' enfila cap al Cel?

t FREDERICH SOLER (PITARRA)

Anistersari

Mon cor pié de jovenesa

fioria com un verger
1' arbre ardit de l' esperanga
sempre hi treya tanys novells;

Mes ta mort fonch la rivada
que pujant soptosament
en una hora, en una estopa,
del jardi 'n feu un areny...

Be he plorat aquest diluvi!
be he comtemplat son deser!
prou de plant!... en lloch de llágrimes
cal de nou artigar l' herm.

Lajovenesa me guarda
esforgde sos anys derrers

!Arbre donchs de l' esperanga
torna '1 cor y refloreix!

Oblidaré dol per viure
si oblidarlo 's fá mester:
si tench á ma mere morta,
viva encara un altra 'n tench.

L' anyorança fa miracles,
ja 'n ma fantasia 't veig!
mes que ha sdevengut, dolga illa,
que passa que no 't conech?

?Qui deis dos ha fet mudanga?
Tes afraus capficat tresch
sens trobarhi tes belleses
seas guaytarhi tos joyells.

?Tos boscatjes estan mústichs?
s' ha entervolit lo teu cel?

tes gestes son esborrades?
han caygut tos monuments?

De tots los tresors que estojas
no mes per un m' interés,
de tanta recorte com despertes
un tant sois me n' has despert.

Baix de tes serres mes altea
en humil fossar lo cerch;
cerch la tomba de ma mere

revoltada de xiprers.

?Armes AGUILO PUSTER.

Deis amors l' amor de patria
sempre ha estat l' amor mes ferm.
!Mallorca, mare volguda,
ou mon crit d' anyorament!

Aydam á cantar tes gestes
com m' aydaves altre temps
á ter tos gegans reviure
al entorn deis teus clapers.

te les reces que 't poblaren
vull ressucitar los bits;
lembriagarn ab la gloria
de somiarne un cant etern!

Meltorca, mere Mallorca
it roa vista compareix
desmantellat de les ones

tiostrant-te gentil com estl

iPobreti
(TRADUCCIÓ DEL ALEMANY)

Ja no tench mare, ningti m' estima,
1' enamorada m' ha abandonat!...
,Oh, vida mis, per qué no acabas?
Aqui á la terna, que es lo que hi fas?

Ahir, la festa major del poble
tot sol á casa la vaig passar;
!Oh, vida mis, que n' eta de triste!
ja se acabaren cangons y bolis!

Que ningú culli les flors que adornen
la creu mes nova que hi ha al fossar,
!Oh, creu volgudal... ?No coneguereu
la fadriueta que hi dorm devall.

RAmoN PII:(5 Y CAMPAILAZ



En lo jorn de la deis difunts

siau devant de Deu, germana en la mort.
Si en lo peregrinatge de la terra fereu camí per la carrera de la justicia y de la caritat, les
flors que no 's mustiguen á posta de sol ni 's marcesquen ab la fredor de la nit, omplint de

suaus odors y sants perfums l' atmósfera de claretat ahont respiran l' ayre de verdadera vida, sena

temor de les tempestes qu' allunyen de lo nostre cor la pau, 1' esperanga.
Benehits siau devant de Den, germans en la mort.
Mes si endregareu vostres petjades á les carreres de la iniquitat y de l' egoisme, la nit eter

nal del defalliment de tota gloria ab lo desig immens de possehirla y ab la desesperació de no po
guerla may atényer, será l' abim y lo terme á que us haurá portat lo fals plaher,dels set pecats
mortals ab que lo car enganya l ánima.

Benehits siau devant de Dan, germans en la mort.
Alegrauvos, oh justa del cel, en la presencia del Senyor que nos mostra com se mort per la ca

ritat. Alegrauvos oh justs de la ferro., demunt lo foch de les vostras passions y en mig deis estur
ments y de les cruels pompes del martini ab que us combaten vostres enemichs, pux que tot axó
es no res tenlo lo confort de l' amor al be y á la justicia.

•
Benehits siau devant de Den, germans en la mort.
Oh pecadors per qui no está closa encara la porta de la misericordia divina;arrancauvos la

vena que us ha posat sobre 'ls ulls la temptacié de la malvestat, y veureu l'infinitat y lairginortaii
tat de la gloria y de la pena, y cara es folla ilusió y ereencia falsa, á que ls sentits corporals s' in
clinen, que en aqUeix mon no hi ha per l' home mes que goig térrenal y que la mort klel cos tot
ho acaba.

«

Benehits siau devant de Den, germana en la mort.
Lajusticia eternal obre >la ulls de la fé perque pugau veure la misericordia del Creador y del

Redemptor que resplandeix per tota criatura humana. Devant lo misteni de lo nostre fi en aquexa
vida y en l' esdevenidora, veyém la llum clara de la voluntat del Senyor que 'ns dllu sempre: feys
penitencia. La penitencia es sacrifici y santificació fentnos mellors avuy que'ahir per lacaritat, re

cart de lo que era l' arbre de la vida en lo paradís perdut; per la fe y la ciencia qu' ens amostran
,

les grandeses de Den, y per la poesía que ab les ales de la fe, de la ciencia y del amor s' unex ab
Deu per la esperanga.

Benehits siau devant de Deu, germana en la mort.
La penitencia més agradable als ulls del Senyor es l' obra del amor al prohisme. Lo fruyt de la

caritat en aquexa vida per l' amor á Deu, es la riquesa de la pau dina l' humilitat; la gloria de la
satisfacció del cur pel be que s' ha fet, la poesía de l' esperanga, de l' ánima que yola -ab Den dins
l' espay de l' infinit, per tota una eternitat de gloria somniada.

Benehits siau devant de Deu, germans en la mort.

Flora de la mort, floriu en la terra y dexau anar de lo vostre cálzer la tlayre de la vida eternal
de gloria. Mares que haveu vist aclucarse per sempre los ulls deis vostres infants sens 'mácula,
animes totes que plorau per les amors de la vida mortal, ?no sentiu la divina odor del Sepulcre,
41' hont ressucitá Jesucrist vencent la rnort yallunyant tota angoxa del pas d'aquexa vida á l' altre?

Benehits siau devant de lleu, germana en la mort.

MIQHEL VICTORIÁ AMER.



R. I. P.

Al peu d' un rich panteÓ
una dona ab fépregava
y com sa morta ilusió,
se mareta ab lo seu pló
la corona que hi portava

Mes si l' amor benhaurat
del espós. ab greu frisarlo,
com un arbre vea migrat,
ab los rebrots que ha dexat
pot empletar sa esperança.

Aquel! infant atligit
que 'I recor esmenta d' un pare,
P t minvar lo seu neguit
ab lo bes amorosit

Que encar u serva una mara

Si á l' aymía de son cor

va '1 trist aymant á plorar,
té esperança en son dolor;
que les ferides d' amor

ab los anys solen curar.

Seguint ma via al &ni*

(sma-perdut caminava,
quan de snpte 'in vaig trobar
á la porta d' un fossar
que á mon pas s' entravessava.

Qui deis bravos de germá
l' ha arrencat la mort impía,
prou se pot aconortá
si un amich li estreny la ma

y li torna 1' alegría....

Afligit tenia '1 cor,

de neguit l' ánima plena
y en aquell lloch de tristor
vaig entrar, perqué '1 dolor
també 's pot minva ab la pena.

!Valgam Den quanta de gent
hi vaig veure al cementiri!
!Quants rostres que '1 sofriment
fuetejava inclement
ab lo flagell del rnartiri!

Arreu s' ohien gemechs;
tots los ulls Ilagrimejaven,
y los cors ab sos batechs
confonien clatns y ,reehs
qu' en los Ilavis s' aboeaven.

Pro en un recó del fossar
resa una mare afligida;
lo sol ser que sab aymar
y que may podrá oblídar
á lo fihletde sa vida.

Planyeuse de son disort
y respecteu sa amargura,
perque solsament la mort
que causá son desconort
pot tornarli la Ventura.

MANEL FOLCH TORRES.

Era '1 jorn de desconort
que passats fa memoria
y ensemps de la humana sort,
que en los bragos de la mort
ven fluir tota sa gloria

Aquel] jorn despYadat
que torna á obrir la ferida
que '1 temps hag,ué mitg-tancat
en lo cor que ha llatzerat

.1' anyorança de una vida--

Lo día dos de Novembre
Aller Tod in der Naturist Geburt,
und gerade sin Sterben erschint

sichtbar die Erhahung desSebens.
(Fichte.)

Quí es que no plora en consemblant diada?—
Quants recorta de sers volguts se 'm despertan
al dirigir-los ulls al temps que foren! Y al tre
pitjar lo cemeutir esclamo ab lo poeta:



JII

PAGINAS ARTÍSTICAS

Dansa Macabra (cuadro d' En J. Llobva.)

Ja tench tantee tulles negrés
en lo llibre del meu cor;
la Mort ab lletres de llagrimes
escrits n' hl te tants de noms,
que 'n la cinta' deis que viuben
anyor les clutats deis motts,
puta coneg pe •ls cementiris
mes gent qu' en els altres 'loas!

Lo temps tot ho arrastra en sa intempestuosa
carrera, y escombra de la terra les generacions,
com lo vent de la tardor les falles seques deis
arbres. S' adorni infant rialler en bragos de ea

dolga mare; y al despertar, l' endemá, trova la
soletat entorn seu y ningá 's compadex de ea

sott trista. Clareja un este! brillant en lo cel de
la nostre anima; s' apaga en mag de sa carrera,
y no 's dexa veurer may mes. Les visions encan

tadores que entre somnis nos cridan, fugen es

querpes al voler abragarles y 's perden en les
sombres... Lo desengany es nostre mellor amich
en 1 escabrós cual de l' existencia.

Pot viuret en l' esdeveni.dor nostre peina, que
sempre busca un mes enllá, y corre afanyosa
per atanyer la veritat, que brilla, com sol res

plandent, en l' espay inmens deis conexements
del home; mes lo cor suspira per lo pagat y de
recorts s' alimenta. -

Per axó, encare que la diada d' avuy es de
dolor y de tristesa, ompla l' anima d' un congol
suau y d' una tendre esperanga. Es dolg reco
rrer les fosses deis que mes aymarem en la vida,
y plorar, y pregar per elle al Den de misericor
dia. Seguir les petxades deis nostres passats y de
nostres amichs d' infantesa; suspirar hont ella
suspiraren, y pensar ab la eternitat mentres sen
tim que 'ns abragan y 'ns estrenyen contra son
pit... es viurer ea vida y rPspirar per breus mo
ments los ayres perfumats de la gloria!

Mes ay! no heu de sortir de casa vostrey re
correr una per una les fosses del cementir... en
lo fons de vosaltres matexos veureu aparexer la
imatge de lamortl



Les mes iwniques ilusions, les esperances mes

falagadores moriren per sempre, y dexaren en

vostre pit petxades de sang. Cada día y cada
instant se trasforma l' estol de sentiments, que
fan agradosa la vida, y som com a:modera de

esperit. Lo que ,ahir era una esperarlo., es

avuy un desengany; les flors d' avuy se maree

xen, y demá quedan no mes qu' espines; y, si no

fos pe 1s recorts, l' ánima viuría sempre sola y
afligida.

!Que dolg que 's pel jove, consumit per les
passions, recordar los jochs de la ignocencia y
'ls somnis angelicals de l' aubada de la vida! Lo
vell que ensopega ja ab la liosa de la fossaua,
somriu encare y 's reviscola parlant de les dia
des de sa gloria, y pensant ab lo primer amor

de la joventut. Y tots recorden el passat ab re

canga y anyorament, y esperem ab feresa y es

pant lo pervindrer fosch y tenebrós.

II

La v:da nax de la mort y la humanitat fa son

carni trepijant ru.nes

!Son tristes les capvesprades de la tardor, com

los ultims moments de la vida d' un amich! Lo
sol s' enfonsa cubert de brancas tenebroses per
no veurer en totes parta flora marcides y fullea
secas, que 'I vent arremolina y escampa, y per
no sentir les melancoliques tonadesdels aucells,
que fugen, sena saber ahont van, en busca d'
altres llochs ahont somriga la primavera. Sem
bla que tot s' encamina a, la mort; y, no obstant,
aquell es lo principi de la vida.

Paçará hivern ab sos frets y sea nevades y
la terra fresca y remollida brotará de nou y es

clataran en totes parts tlors y armonies. Sobre
les despulles d' avuy s' axecará gerda la vida de
demá; les granes Sembrades per la má de Den
s' arrelaran en les soques consumides de les
plantes que les produexen, y la ven dels aucells,
que tot just comengan sea refilades, ressonará
en los serrats y torrenteres hont moriren de
fret les seves mares desconegudes. .

Tambe esperit del home entre runes viu y
de despulles s' adorna sa vanitat.

Encare que '1 principi de la vida del anima
siga inmortal, sufrex en sea manifestacions cam

bia inmensos, que li donan una varietat sorpren
dent segons la diversitat d' impresions qu' espe
rimenta.

Cada ilusió desvanescuda es una nova en
senyanga; cada esperanga morta en un pas en

lo cami de la Ilum. Los recorte acompanyan al
home y '1 guian en lo calvari de la vida.

Lo jovencel que per primera volta compren

que estima, se serena y tranquila pensant en loa
petons y abraçades de la seva mare, que li en

senyá á pregar á Den tot adormintlo en sa falda;
y ven en la dona un angel del ce!, que li esten
la ma y li mostra el fi de sa existencia. Lo vellet
amonesta y repta els que fugen del camí de la
virtut, perque sap per esperiencial que les flors
del mon son espinoses y son enganys no mes

ses promeses de gloria y de felicitat.
Cada pas que adelantém cap á la fossa ade

lantém també cap á á la vida, perque compre
ném millor tot lo que 'ns rodeja, y sentim, en

un instant, tots los dolors y totes les amargares,
que, una á una, han anat traspassant la nostre

!Que 's trist donar una mirada á U historia del
mon! No mes guerres cruels y crims espantosos
se veuhen entremitg de les sombres d una nit
que no s' acaba.

La vritat y l' amor, les dos estrelles mes res

plandentes del cel de l' esperit, pocas vegafles
aparexen y encare enfosquides per bromades
tempestuoses Sembla ;que humanitat estiga
condemnada á un torment etern y á una mort
segura.

Y no obstant, entre mitg de sang y de runes

fa son cami, y sempre mes enérgica trevalla y
progressa. Mort un poble, perque ha cumplert
ja sa missió en l' historia; mes dexa, coca un di
posit sagrat, sea creencies, sa filosofia, sea Ileys,
sos cants, que passan á animar un altre poble,
y transformarlo, fina que arribe l' hora d' una

altre conquista, y s' alse sobre las ruines de la
nació vensuda una nova nacionalitat ab mes

vida encare y ab mes gloria.
Com les ternpestuoses ones del mar, unes á

altres s' empenyen les generacions; peró espe
rit de l' humanitat dura sempre y marxa ende
vant mogut per una forga desconeguda. Mona
ralló tenia 'I gran philosoph alemany al afirmar,
que 'n la more brillava una elevació de la vida,
perque tots los pobles de la terra son mes Vigo
rosos y enérgichs quant poden assentar son do
mini sobre el calavre d un altre poble, y tots
los sistemas destrny ts y totes les institucions
vensudas dexau veritats Iluminoses y principia
importants, que son lo tonament de noves insti
tuc.ons y de nous sistemes, que alimentan la
vida de l' humanitat.

Tot en lo mon se trasforma y 's perfecciona,
y un sers viuhen de la mort deis altres...

III

?Ilem de plorar, donchs, si '1 recort de la mort
es per nosaltres esperança de la vida?... Y no



tIstan, Sempre ha estat esferehidosa l' idea de
qu' hem de morir, y en lo dia d' avuy tothom

vestex robes de dol y de tots los ulls brollan

abundoses llagrimes! ?Es que 'ns esporugex la

mort, ó que temem la vida?...

Al pensar en los passats y amichs que guarda
la fossana ?qui es qui no plora sens conçol? Aixis

hem de compendrer que la mort es la mellor

amiga de l' home, perque no l' abandona may

fins que li ha obert les portes de l' eternitat, y li

parla sempre ab la ven de la veritat y del amor.

FRANCISCO DE P. MASFERRER ARQUIMBAU.

III

Monstre horrible de cent golas
sense entranyas ni pietat
que fa taus mils anys engolas
á la pobre Humanitht,
?quan s' omplenará la mida
del tea ventre sense fon?
—Quan ja no aleui la vida,
quan no hi baja un ser al mon?—

ZZacábrIcaz

1V

Jo t` alabo de cor, mare Natura,
perque al fernos baxá á la sepultura
al acabá una vida tan amarga,
ens dons 1' etern repós, exa ventura

tan silenciosa y llarga.

JOSEPH ALADERN.

El fret vent de la tardor
els arbres y '1 camp despulla
dexantho que fa tristor;
no queda al arbre una fulja,
no queda en el prat verdor.

Al véureho, tot d' improvist
el cel blavós s' ennuvola,
puix vindre hivern ha vist;
es que s' entristex y endola
al mirar cuadro tant trist.

L' huracá sense parar
llensa sa alenada impura,
y assotant el campanar

per la mort de la Natura
les campanes fa tocar.

Lo fajol es segat. Aquella blancor que s' este

nía per la vall olotina convertintla en delitós
paradís rublert de Ihris, apoch, apoch s' ha tor

nat gris.., de color de mort... pobra... sens olor...

Lo cel abans tan blau, tan rialler... y calent,
avuy s' es tornat cendrós, de tinta bruta.., y

fret... Sembla que plori les malifetes que '1 ca

nigonench ha fet á la Naturalesa... y plora...
plora... xopant la terra que abatuda s' enfanga...
s' embrut en son ensopiment donm un son de

borratxo com cansada de tantes festes, disbani

xes y gales del istiu

II

Anta no 'm mori, ma estimada.
vull tornarme un pi del bosch,
un pí de soca ben llesta
que servexi per taulons.

Tuulons se 'n farán del arbre,
deis taulons se 'n farán posta,
y de les posta ne farán

una caxeta de mort.

Dintre aquella caxa, aymada,
hi &aran el teu cos,

y caxa y cos, en silenci,
dessota una liosa 'ls dos,

y allí '1s dos, sota la liosa

enterrats ab nostre amor,

felís dormirém, aymía
en un gran y eternal son.

***

Lo día es ráfol... Lo fret talla .. Lo sol es post
de la tarde abans... y plou un ruxat moix que

no fa fressa pro qu' estova la camina ab un

fanch relliscós...
Y '1 pobre llenyater avança per un viarany de

la serra, ab lo feix á sobre y ab pt_s insegur...
pantejant... y... suha—!ab agiten pes! —una suhor

glassada que '1 fa esgarrifar.
Camina ab pena y '1s sospirs l'aufeguen .. Casi

no pot blexar... Les carnes Ii tremolan—!Deu
m eu1 ?qué será?.. —y sent un buyt dins son cos...

!no sab que es!... Dos passos encara...—ique costa

guanyarse la vidal...—un altre....—!ay!—no pot

mes ..

Reposa. Dexa la llenya y regira '1s butxa

cons... No hi troba res...; sí... un troç de pá ne

gre com un día d' hivern... petit, petit, com un



puny eles d' intant... y es sech... carrisqueja
entre ses dents... y aviat s' es lbs—in' hi havía
tan poch!...—Es lo sopar d' aquell vespre... y..,
no havía dinat...

Lo cel s' enfonquelx... L' ayre es mes fret...
No 's ven ni una casa, ni un ser vivent... La
boyra va baxant del Puigsacalm, mandrosa y
espessa tapantho tot .. y baxa.. baxa humida
y silensiosa cobrint la vall del misteni y aufJ
gant los sospirs que de la terra ixen... Tot es

quiet, mut... tapat per la boyra... y plou un xich
mes fort...

Lo llenyater hi torna ab la cárrega . Ara 'I
feix pesa mes que may y regantella per uts
costats . Y la vila es Iluny.. un' hora falta en

cara... Te por de no arribarhi—!aquell feix pesa
tant!—,Sembla plom!...

Ell defalleix, una pell de gallina recorre son

cos . aquella suhor ti torna ab mes abundancia...
un tap auiega y tot eh l s' estremeix. .—!que
costa ser pobre! ..

—

Y camina mes apleret cada vegada perque
alió va tapant... Ja veu 'Is Ilums de la vila,
pro encara son Iluny...

Les carnes no volen fer camí porque tremole.
gen, tremolegen... fina que 's dobleguen.., y
llenyater sentintse unes ansies d' agonía, cau

de boca terrosa ab lo feix al demunt que bot al
cim del cos y cruix cayguent al fanch... tornant
á cruxir....

•

***

Ja es ben fosch... La boyra ha baxatarra

pantse á la terra... y l' ayre s' ha fet mes mo

lest... !com grans de gebrel... y plou fort... un

bon ruxat que la fressa que fa es lo que destor
ba aquella solemne quietut .. y sembla lo remo
reig d' un cant molt confos qu' entnni absolta
al pobre llenyater que, boca terrosa nadant en

sanch y aygua bruta, reposaper sempre mes...
allá... al mitg del fanch...

;Que Ileig es ser pobre!... !Den meu!

JOSEPH BERGA Y BOADA.

Olot, Octubre de 1896.

La eastanyada
Entorn la llar fumosa,

mentres que la maynada
alegre canta y riu, volent ditxosa
celebrar com cad' any la castanyada,
la pobre ávia arraulida
en un recó, bqx prega
pensant ab I' hereuet, que per sa vida
en 'quell instant, !ay talvegada brega!
Lq mestressa malalta
sufrex atáchs nerviosos, y á tot' hora
desde qu' "ny li falta,
está plora que plora.
L' amo veyentla á n' ella
esma-perdut, acaba la pacienci
y encar' qu' el bon rector los aconsella
que confitiin ab neu qn' es tot clemencia,
que després del mal temps vé la bonanga,qu' el cel no desampara
á qui posada en Ell té sa confianga.
seguvx plorant la mara.

lo pare DO treballa;
sena ronreuar les terres no produexen,
—vull pk—diu la quitxalla
y 'la fondos minvan, y los deutes crexen.
Ça y enllá gran cridoria
son dels,masos vehíns, 1' ávia ho escolto
undulg recort s' atansa á sa memoria,
y algautse, '1 finestral tanca resulta.
—!Que ditxosos que son! ?Vritat? -Murmura
lo noy petit acariciant '1 rostre
de la pobra velleta que procura
boy ovirant '1 sostre
dissimular la pena
que dintre del seta cor va cargolantse
com groxudacaden-,
y un sospir baix, molt baix Plorosa llanga
dihent,- Ells son ditxosos
y cap tristó 'ls aterra
parque encara no saben, venturosos
lo que es tenir un f111 allá á la guerra.
!Oh venia, talvegada
el!, en lo camp, ab sos companys esmenta
de tan grata diada
algun passat recort, potsé 's lamenta
á dintre hospital, d' una ferida
que una bala traidora
va encrustárseli al pit, volent sa vida
y veyentse tot sol, ara 'ns anyora. •

Veniu, veniu depressa,
dexau que 'la altres riguen
y alegres rnoguen fresso,
no es just que tristos los demés estiguen
y 's condolguen d' un mal que á n' ella no 'ls toca,
dexau que les botellas
pfissen de boca en boca,
y entonin armoniosas cantarelles,
nantres aci, vora 'ls tións encesos

juntes les mana, en terra la mirada
ab Ilágrimes y rasos

celebrarém enguany la eastanyada.—



PE.

D. JOAN TENORIO

Don Joan! Mágica pa raula que encara avuy día fa glatir lo pit d'alguna doncella, envejosa del paper que donytt
Ignés representa en lesPules. No obstant, res mes indigne que D. Joan, ex tipo que simbolisa 'I Iliberti
natge sacrllech, tant m'are 'ls alemanys que tenen un «Faust,» com entre 'Is i talians que tenen un «D. Gio
vann'» cara á Espanya hi há «D. Joan Tenorio» fill llegítim del «Burlador de Sevilla» d' en Moreto.

Una obra cornengada en rttle 101 d' insomni pel segon acte, sense artifici de cap mena, feta al etxar surti lo que
sutil, no podía menys de revelar l' imprerneditaciO y lleugeresa en que fou concebuda. El matex Zorrilla en sos «Re
corts del temps vellr fa d' ella una

• crítica molt amarga y confesa que
feu novicia á D.' Ignés, solsament per
que hi pogués haver escalament, pro
fanaci6 y sacrilegi; coses que agradan
al públich, que al aplaudir á D. Joan
8' aplaudex ell mateix; mes, que no

satisfeyan alZorrilla sexagenari, pula
•deya: «Jo tinch orgull de se 'I creador
de D.' Ignés, pero tinch pena per no

haver sapigut crear á D. Joan, qual
carácter desatinat,abomino.»

Mes ab tot y ax6, l' eutor, se`.-com••
plagué en rodejar P exterior de don
Joan d' un sello de grandesa, que '1
feya com á D. Félix de Montemar,
sublim en mitg del vid y en traspor
tamos á aquelles etats de sombres
que per lo misterioses se fan doble- 1
ment interessants y poétiques, per6
qual moralitat no resisteix á una crí

tica sensata.

Una noya allavors, no s' enamora

va del diner con avny dia,,pero en

cambi, idolatraVa en son cor frágil,
aquexos tipos llibertins que 'ns ha
consagrat la Begehda.

L' honor del home, no consistía
Ilevorei en no deshonrar á les donce
Iles de la classe'baxa, ,sino en no ca

sarse ab elles un cop les havía des
honradas, si es que pertanyía á la

tnoblesé. .

'

a s•

/4; íMes aviat que al amor y á la ceba
llerositat, lesvirLuts eran degudes al
orgull de raga, al orgull de familia,
d' exa águila cabdal de les passions
huinanes, denominada amor propi.
Axil no vol dir que la Religió, més
polenta allavors que are, no influís
sobre les costums de- 1' Etat muja

Per só 'n Zorrilla, quan sevegf vell y pobre, deya 'pe no podía ser que
D. Joan Tenorid.

!Mes quin mal li pagaren la pátria ?Tu' ell enallf, lo públich qu' afalagá y les empresesqu' enriquí ab losen Tenorio!
Axil 'm recórda l' historia d' en Ferdusf, narrada per en César Cantú, en se Historia Universal.
Aqueja célébre poeta persa, vivía sol é ignorat en mitg de les montanyes, can tant á la naturalesa, quan fou cri

dat á la cort del sultá Mahamut, qui va dir al poch temps d' eh; «qu' havía difés en son pelan losesplendors del para
dís, ab la seva poesía.»

Pel seu encárrech, va compondre '1 Shah-nameh, poema épich sobre historia primitiva de Persia, hont feya un

gran elogi de 'n Mahamut y deis seus antecessors; mes haventli donat aqueix per paga, mil monedes de plata en lloch
de les mil d' or que li va prometre, Ferdusf, que va rehre dita cantitat trobantse en lo bany, va repartirlaentre '1
donant, el banyista y un refresch ab que 'Is obsequiá á tots dos; per lo qual ofés en Maharnut, va conde narlo á serlepitjat pela elefants, pero en Ferdusl ab sos versos leerá commóurel y obtinaué 1' indult. Llavors, asaba seu pee.

Isort d' ella! ?peroper ventura va con

sepa- destcrar lodesafío, los torneigs
y un sena fi de práctiques escandalo

ses, rituals del paganismo, ab qu' en

cara més d' algun noble profana nos

tres iglesies?
Com que les altos dignitats del

clero pertanyfan á lanoblesa, al revés
d'avuy que '1 diner es ideal de toles

les clases; ax6 1/4 dexa compendre.
Si •Is senyora eran patriotes, es

perque defensavan lo seu castell y '1

pergamí deis seus avis; treyéulos d'
aqueix castell, esquexeuloshi per
gamins y sequedarán una sérs igno
rants que no saben Ilegir ni escriure,
mes aprop6sit pera ter de Tenorios,
matant en desafíos 6 seduhint dones

Iles, que pera donar exemple.
D. Joan de Serrallonga, idealisat

pels poetas, no esmés, segarla en Joan
Cortada que fa lo procés hist6rich de

soscrims,que un pagésque abandona
á samuller y á sos fllls, pera posarse

devant d' una quadrilla de maltee

tors, servint á voltes d' instruments

á la venjanea de tal 6 qual fracció

política, en temps del nyerros y ca

dells.

A despit deis seus llunars, ente -

ném que obra d' En Zewrilla ha cl'

ésser immortal,perque en ella s'bi des

cobreix 1' intuid() maravellosa del

geni y esprit tradicional d' una

raen guerrera. L- obra tal vAta, que
menys apreciava '1 poeta fou la que

mes fama li doné; y les obres prime
res sempre son les més vigoroses;
Cervantes y Goethe; son les com

provants d' exa sentencia, que sol

executar lo vulgo.
ningú dexés morir de gana al autor de



ma, borra 'Is elogis y escriu en lloch seu, entre altres coses: «Tany deshonrat d' una rala d' esclaus, volgué pagar
al can tayre deis reys de la matexa manera que 's paga un refresch á la taberna!» «Si corrés sanch real dins de tes
yenes, honrarías al poeta ab una diadema d' or.»

Quan lo Sultá rebé '1 poema, éll ja 's trabava fora de sapatria, captant la protecció deis monarques extrangers.
Pero arrepentit després en Mahamut, torna á cridarlo enviantli 6,000 monedas d' or; pula ja ohia en boca de tot

lo poble '1s seus versos y recordava aquella máxima d' en Feclusi: «El poeta ofés, es una sátira que dura fIns '1 dio de
la resurrecció; allavores jo 'm quexaré al Deu purissim; escampant cendra sobre 'I naeu cap y dihent: !Senyor, abrasen
la seva ánima en lo foch y cenyiu de Ilum la de vostre servidor, que 's digne d.' axó!»

Mes quan lo mis.satger arriba ahont era en Ferdusí, 's troba ab la filia d' aquex, qu' acompanyava lo cadávre
del seu pare.

Are be, '1 Tenorio de 'n Zorrilla, nos recorda ingratitut de que fou víctima son autor; en exa trista temporada
del any en que 'la arbres se despullan y '1s vius pensan en los que pum sota terra.

El Tenorio ve á ser un epigrama en 1' epitafi de la tomba de 'nZorrillo, axis com ho es el Shah nameh en la de 'u
Ferdusí y L' Atlántida ho será en la tomba de Mossen Verdaguer, un epigrama tremendo que llegirán las generacions
venideros, un epigrama aqueix filtim, dirigit per les obres de lo nostre poeta, ensalsador de la Religió y sus ministres,
sis homens de nostra terra que com més glorifica más ingra ts se limostran, poguent ehl esclamar com en Ferdusi: «Diuen
que 1 ánima d' aqueix borne es un mar de magnificencia.» «Jo he pescat en ell molt temps y no he tret ni la más
pelito perla.»

Solsament n' he tastat d' aqueja mar l' amarga escuma, fentli recorts de naufragi, sas ones alteroses. En pego del
be que feya l' han desterrat, en recompensa de sas almoynes l' han sumit á la miseria y per escarni de sa sabiduría li
enviaren una cédula de boig.

Colón volgué er enterra t ab les cadenes que vilment li posaren en lloch de la coronado virrey que 's mereixia
y Mossen Verdaguer no ignora qu' una generació venja ingratitut del altre y que 'n son front pur exa imputació
de folía, brillará ab un seny más ciar que moltes corones y tiares, qu' al pes de la seva injusticia com si fossen de
plom, fan abaxar devant de Deu la testa als que las portan.

X ovembre 1896.

Corona de xiprer
(SOBRE LA TOMBA DE M. C. DE G.)

Manir d' amor... devalla al fret sepulcre
quan lo Maig de la vida u somriu;
plega, com angel, totd' un cop ses ales
perque troba lo mon trist y soliu.

Son esperit pascá sobre la terra,
com barca voladora sobre '1 mar,
y trobá á cada pas sorrals y golfos
hon podia de ante naufragar:

Mes.., ella avant .. gavina misteriosa
creuá la mar del mon rercant lo Cel
éll fou son ideal; mentres bevía
en la terra 1' amarch cálzer de tel.

Son cor, gran com espay, fou tabernaele
hon guarda sempre vius la fé y l' amor;
la fé per Deu, espós de la seva ánima;
per sos germano, l' amor de tot son cor.

Son vel nupcial siguéli la mortalla
que la sort malastruga 11 teixí,
segellant la sentencia des ses penes
sos llavis ignocents ab un trist !si!

Llavors puja. '1 Calvari de sa vida
portant la creu Pxuga del dolor,
la fé fou son consol.. mes !ay dexava
gotes de sanch á cada pas son cor.

Y 'a movían sos l'avis sempre... sempre.,.
ab tristíssim, encar' que dolg somris,

•
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so parla, dolga com sospir de l' aura,
atreya tots los coro ab dolg encía.

De so soca tres tanys errennasqueren,
com tres poncelles tot voltant la flor,
al calor de son sí ardits crexeren

!eran la saya de son pur amor!...

Sos 11.1s, que avuy ab Ilágrimes cohentes
sobre sa tomba ab greu dolor ploreu...
ploreu la mere triste y amorosa...

y per ella pregueu... pregueu á Den!

!Sigueu cóm ellal.. sempre fou deis orfes
la mere que alivia son greu penar;
!pobres, que 'n ella lo socós trobareu
es monta... ja no hi es... podeu plorar!...

Ella 's marcí, com flor que erren li manca

per viure la rosada del matí;
son cor, ver niu d' amor, fou com un album,
llibre d' or hon ningú sabe Regí.

La fé fou son CODF01... sigué soguía
mentres boga en lo mar no son dolor,
y son esprit pujá, batent les ales,
envero lo Cel, essent martir d' amor.

...... •
.

Confldent de tes penes en la torro,
ensemps que axeco á Den un prech sencer,
avuy vinch á posar sobre ta tomba
esta corona de migrat xiprer.

Aouni PUYOL Y SAFONT Pega'

Son d' Urgen. Novembre 1896.

A••••



Com haurán pogut veurer nostres lectors, en

lo present nombre publiquém loprimer y penúl
tim folletí de la notable composició de Mossen
Verdaguer Lo pi de les tres branques, ab un gra,

bat alussiu al assumpto.

Interessant en extrém resulta l' últim nom

bre de La Nova Catalunya, revista que ven la
Ilum á Reus, dirigida per nostre particular amich
'1 distingit escriptor Joseph Aladern.

Dit nombre va dedicat á honrar algran poeta
MOSSEN JACINTO VERDAGUER, y conté ademés d'
una hermosíssima compossició d' aquet, varios
trevalls en versy prosa deis senyors J. Conangla,
Fontanilles, F. Mario, Claudi Mas y Jornet, Joan
Perez Jorba, C. Vidal, A. Busquets y Punset,
Manel Folch Torres y P. Vidal Rosich.

Nostre mes sincera enhorabona al inteligent
company.

L' Aureneta comensá á publicar en lo nombre
corresponent al 24 d' Octubre, lo popular drama
deis senyorsSoler y Lasarte, La Creu de la Masía.

Ab tal motiu lo ja popular periódieh, ha acre

ditat un cop mes son bou gust en la elecció de
las obras que dona per folletí.

4101.

En lo teatro Romea s' ha estrenat derrerament
la pessa en un aCte Sands y parells, original de
nostres particulars amichssenyors Suarez 9asany
y Capella.

Laobra fou del agrado del públich que cele
brá moltíssim los nombrosos acudits de bona
lley que conté y las situacions cómicas de que
está plena.

Los autors foren cridats á les tenles ab insis
tencia.

Felicitém á nostres amichs

1C

Dissapte assistirem á la testa que 'Is alumnos
de la Escota de declamació celebraren en lo tea
tro del Conservatori del Liceo.

'S representaren varias obras habent sigut
molt aplaudits quans prengueren part en les
mateixes.

Diumenge tindrtt lloch á Gerona la distri
bució de premis ala autors que '1s hagin obtin
gut, en lo certamen convocat per l' Asociació
Literaria d' aquella ciutat.

Entre 'Es poetas premiats figuran en Narcís de
Fontanillds de Gerona, col-laborador de L' AT
LA ‘TIDA y 'I jove poeta y amich nostre en Jordi
Canadell, d' aquesta capital.

En lo próxim nombre darém compte de la
resta.

le

Ha visitat nostre redacció lo conegugut poeta
valenciá y entussiasta company de causa En

Joseph Bodría.
Agrahim molt los elogis que tan ferm com

pany feu de nostre humil revista y la distinció
en visitarnos.

Jt.

Havém rebut lo catálech núm. 4 de la serie
que be publicant inteligent amich nostre En
Joan Bte. Batlle propietari de la llibrería «L' Ar
xiu» Tapinería, 48, conté una llarga colecció
d' obres catalanes que per lo selectas se tau
igualment recomanables totes elles.

Ab lluhiment s' inaugurá en Villafranca del
Panadés lo Centre Catalanista, celebrant ab tal
motiu una notable vetllada en la que hi pren
gueren part los coneguts senyors Riera y Bertrán •

Massó y Torrents, Marsans y '1 celebrat compo
sitor y amich W Enrich Morera.

•

041"

Hem rebut lo primer nombre de la revista
quinzenal La Union de la izquierda del Ensanche,
portaveu d' aquella soeietat, en quin text apa
rexen notables composicions catalanes y caste
llenes.

Aceptém gustosos lo cambi.
?Sto

Segons noticias aviat, comensará á publicarse
en aquexa capital la Revista de Catalunya, re

dactada en nostra parla y formant un cuadern
de vuytanta planas.

Celebrarém 's porti á cap tan bonica idea

Ybsen diu—y jo respecto
aquesta seva opinió,—,

que las obras que encare s' han d' escriurer
son sempre las millors.

AYNÉ RABELL.

t"

Supliquém als nostres abonatsy correspon
sals, que finint en aquex nombre 1 plasso de

la suscripció trimestral remetin. á la major
brevetat 1' import de la mateixa.

Imprenta de Francisco Badia, Doctor Dou,14.—Barcelona



Obras literarias
De J. Verdaguer.

-

L' Atlántida (agotada) . 4' pesetas La Passió de nostre SenyorJesucrist 005 pesetas
Canigó ..... 5' Roser de tot l' any .

. . .
. 1 50

Idilis y canta mistichs .
• 1'25 Dietari d' un Pelegrí á Tern Santa. 2'

Llegenda de Montserrat 1. Verdaguer en defensa propia• 0•25

Cancons de Montserrat . 0'50 Sant Francesch (agotat). . 2'50
Patria 3' Flors del Calvari. . 2'50
Lo somni de Sant Joan . 1'50 » Jesús Infant . . 3.

Caritat . 1' A Barcelona (Oda) . 1'
Cántichs .. 0'50

De J.Aladern.—Del Mar á la Montanya .. 1'
Cartas Andorranas 0'50

Sagramental .
...... . 2'

Intimes y Esplays (de Franggis Coppée) . 1'

De A. Busquets y Punset—Lliroya . 0'25 »

De Ramon Masifern.—L' Aglenya.. 1'

De Sisquet del Full.—Trona aval] (Joguina en 1 acte) . 0'25 »

De C. Mas Jornet.—Dos Mons .......... 0'50

J. Massó Torrents.—Manuscrits Catalans. ..

Croquis Pirenencs .

S..titiago Rusinol.—Anant pel Mont
.

Joseph Ixart—Obres Citalanes . .

3.

5'
Se trovan de venta en la Redacció y Administració de L' ATLÁNTIDA, Alt de S. Pere

Doctor Dou, 14, imprempta.
Los sdscriptors de fora que vulgiln adquirirlas se 'Is remetrán franch de Corren.

baxos, y

ITEltrin rhl - Revista literaria
REDA \LT 1).:' S. ivalt.15, 7 XOS)

PREUS DE SUSCRIPCIÓ:
Catalunya trimestre . .

.

any .....
• 5. —

Fora —

. . ..
. 650 —

PAGO Á LA BESTRETA
Tot suscritor te dret á rebrer les obres del folletí elegantrnent enquadernades

1'50 ptas.


